TWO-PARTITE MEMORANDUM OF AGREEMENT
AMONG
The Center for Southeast Asian Languages Teaching, Wenzao Ursuline University of Languages,
Taiwan

AND

The Center for Indonesian Studies-BIPA Faculty of Letters, State University of Malang, Indonesia
FOR

COOPERATION IN THE PROCUREMENT OF THE INDONESIAN LANGUAGES
PROFICIENCY TEST

This Memorandum of Agreement is made and executed among:

The Center for Southeast Asian Languages Teaching, represented herein by its Director, Dr. HERLIN
CHIEN, hereinafter referred to as the FIRST PARTY,

And

The Center for Indonesian Studies-BIPA, the Faculty of Letters, the State University of Malang,
represented herein by its Director, Dr. GATUT SUSANTO, M.M., M.PD., hereinafter referred to as

the SECOND PARTY,

Withnesseth, that:
The parties hereby bind themselves to undertake a Memorandum of Agreement for the purpose of
procuring the Indonesian Languages Proficiency Test which for evaluating the Indonesian language

competency of Wenzao University’s students and general Taiwan public, under the following terms

and conditions:

1. The parties agree to cooperate with each other through their appropriate organs with respect to all
matters of common interest that arise from the project. Each party shall provide staff, facilities,
and other support necessary for the carrying out of cooperative activities. Such support will be

subject to the availability of appropriate funds and will be in accordance with the regulations of

respective institutions.

2. The parties agree to cooperatively work together in the procurement of Indonesian Proficiency

Test, which includes the exam, evaluation and certification.

3. The First Party will act as a coordinator and facilitator for the Test including arranging exam

schedule.



4. The FIRST PARTY shall be responsible for organizing the test process by providing supporting
the appropriate materials, places, and other facilities for the process.

5. The FIRST PARTY will be responsible for issuing and sign the certificate by listing the
SECOND PARTY in the certificate as the test provider. The certificate will provide in two

languages, Indonesian and English.

6. The SECOND PARTY shall be responsible for providing paper-based or computer-based exams

in the implementation of the Indonesian Proficiency Test, including the answer sheet.

7. The SECOND PARTY will responsible for providing the exam and test sheets delivery fee. The
FIRST PARTY will be responsible for providing supporting the appropriate materials, places, and

other facilities for the process.

8. The received of the registration fee will be divided on a fifty-fifty basis between the FIRST
PARTY and the SECOND PARTY.

In witness whereof the parties have signed this Memorandum of Agreement at Wenzao Ursuline

University of Languages, Kaohsiung, Taiwan, this 11th day of May, 2018.

For Center for Southeast Asian For Center for Indonesia Studies-BIPA,
Languages Teaching State University of Malang

Wenzao Ursuline University of Languages

Hude Ul

Dr. Herlin Chien Dr. Gatut Susanto

Director, Center for Southeast Asian Director, Center for Indonesia Studies

Languages Teaching



